
MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES - BROWNELLS MOLDED PLASTIC
TOOL HANDLE, L2 MODEL, BLACK, 6 PACK

Ready To Mount On Your Tool

Pre-shaped and drilled handles for screwdrivers, chisels, etc. Each
unbreakable handle has precision-centered hole. If hole is not exact size, use a
pilot, and drill to size and depth needed. For extra small tangs - set with
ACRAGLAS®. Available in clear yellow or solid black.

Attributes

Name: BROWNELLS MOLDED PLASTIC TOOL HANDLE, L2 MODEL, BLACK, 6 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 016206002
Mfr. No.:
Color: Black
Length: 3''
Model Number: L2
Quantity: 6
Delivery weight: 0.159kg
UPC: 050806003149

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für MOLDED PLASTIC TOOL
HANDLES BROWNELLS 6, BLACK L2 MODEL
Einführung
Danke, dass du dich für die MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES BROWNELLS 6, BLACK L2 MODEL entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen für die ordnungsgemäße
Verwendung dieser Werkzeuggriffe. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, um eine sichere und effektive Nutzung
zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass du das Produkt sicher verwendest, indem du diese Richtlinien befolgst:

Überprüfe die Griffe vor der Verwendung auf Beschädigungen.
Verwende die Griffe nur für den vorgesehenen Zweck, wie Schraubendreher und Meißel.
Halte die Griffe außerhalb der Reichweite von Kindern, um Unfälle zu vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlene Größe für Bohrlöcher, um die Integrität des Griffs nicht zu
gefährden.
Wenn du einen Führungsbohrer verwendest, stelle sicher, dass er für die benötigte Lochgröße
geeignet ist.

Sei dir der folgenden potenziellen Gefahren bewusst:

Unsachgemäße Installation kann zu einem Versagen des Werkzeugs und Verletzungen führen.
Die Verwendung der Griffe mit inkompatiblen Werkzeugen kann zu Bruch führen.

Melde alle Unfälle oder Verletzungen den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Wenn du die MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES verwendest, beachte bitte die folgenden
Vorsichtsmaßnahmen:

Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille, beim Bohren oder
Modifizieren der Griffe.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Gefahren ist, um Stürze zu vermeiden.
Verwende eine stabile Arbeitsfläche, um Unfälle beim Bohren oder Installieren der Griffe zu
vermeiden.
Befolge die Empfehlungen des Herstellers bezüglich der Größe und Art der Werkzeuge, die mit den
Griffen kompatibel sind.
Wenn der Griff während der Verwendung beschädigt wird, stelle die Verwendung sofort ein und
ersetze ihn.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Befolge diese Schritte für die ordnungsgemäße Installation und Verwendung:

Wähle die richtige Griffgröße: Wähle die passende Griffgröße basierend auf deinen1.
Werkzeuganforderungen:

L1 2¾" (7cm) lang, 5/8" (15,9mm) Durchmesser. Loch ist 1/8" (3,2mm) Durchmesser.
L2 3" (7,6cm) lang, 13/16" (20,6mm) Durchmesser. Loch ist 1/8" (3,2mm) Durchmesser.



L3 3½" (8,9cm) lang, 1" (25,4mm) Durchmesser. Loch ist 3/16" (4,8mm) Durchmesser.
L4 3¾" (9,5cm) lang, 11/8" (2,9cm) Durchmesser. Loch ist 3/16" (4,8mm) Durchmesser.
L5 4¼" (10,8cm) lang, 1¼" (3,2cm) Durchmesser. Loch ist 5/16" (7,9mm) Durchmesser.

Bereite das Werkzeug vor: Stelle sicher, dass das Werkzeug, an das du den Griff anbringst,2.
sauber und frei von Ablagerungen ist.

Bohr das Loch: Wenn das vorgebohrte Loch nicht zu dem Tangen deines Werkzeugs passt:3.

Verwende einen Führungsbohrer, um das richtige Loch zu erstellen.
Bohre bis zur erforderlichen Tiefe für einen sicheren Sitz.

Befestige den Griff: Schiebe den Griff auf den Tangen des Werkzeugs. Stelle sicher, dass er fest4.
sitzt.
Sichere mit ACRAGLAS®: Für extra kleine Tangs wende ACRAGLAS® an, um den Griff an Ort5.
und Stelle zu sichern.
Teste den Griff: Überprüfe vor der vollständigen Nutzung den Griff auf Stabilität und Sicherheit.6.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte Griffe oder ungenutzte Materialien verantwortungsbewusst:

Befolge die lokalen Vorschriften zur Kunststoffentsorgung.
Entsorge sie nicht im allgemeinen Abfall, wenn Recyclingmöglichkeiten verfügbar sind.
Ziehe in Betracht, ungenutzte Griffe an lokale Gemeinschaftswerkstätten oder Schulen zu spenden,
wenn sie in gutem Zustand sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktinformationen wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers,
die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die Website des Herstellers.

Danke, dass du diese Sicherheitsrichtlinien befolgst. Deine Sicherheit und Zufriedenheit haben für uns oberste
Priorität. Viel Spaß beim verantwortungsvollen Einsatz deiner MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES BROWNELLS 6,
BLACK L2 MODEL!



Safety Instruction Guide for MOLDED PLASTIC
TOOL HANDLES BROWNELLS 6, BLACK L2 MODEL
Introduction
Thank you for choosing the MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES BROWNELLS 6, BLACK L2 MODEL. This guide
provides important safety information and instructions for the proper use of these tool handles. Please read this
guide carefully to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines

Ensure safe use of the product by following these guidelines:

Always inspect the handles for any damage before use.
Use the handles only for their intended purpose, such as screwdrivers and chisels.
Keep the handles out of reach of children to prevent accidents.
Do not exceed the recommended size for drill holes to avoid compromising the handle's integrity.
If using a pilot drill, ensure it is appropriate for the size of the hole you require.

Be aware of the following potential hazards:

Improper installation may lead to tool failure and injury.
Using the handles with incompatible tools may cause breakage.

In case of any accidents or injuries, report them to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When using the MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES, please observe the following precautions:

Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, when
drilling or modifying the handles.
Ensure the work area is clean and free of hazards to prevent slips and falls.
Use a stable work surface to avoid accidents while drilling or installing the handles.
Follow the manufacturer's recommendations for the size and type of tools compatible with the
handles.
If the handle becomes damaged during use, discontinue use immediately and replace it.

Instructions for Installation and Usage

Follow these steps for proper installation and usage:

Select the Correct Handle Size: Choose the appropriate handle size based on your tool1.
requirements:

L1 2¾" (7cm) long, 5/8" (15.9mm) dia. Hole is 1/8" (3.2mm) dia.
L2 3" (7.6mm) long, 13/16" (20.6mm) dia. Hole is 1/8" (3.2mm) dia.
L3 3½" (8.9cm) long, 1" (25.4mm) dia. Hole is 3/16" (4.8mm) dia.
L4 3¾" (9.5cm) long, 11/8" (2.9cm) dia. Hole is 3/16" (4.8mm) dia.
L5 4¼" (10.8cm) long, 1¼" (3.2cm) dia. Hole is 5/16" (7.9mm) dia.

Prepare the Tool: Ensure the tool you are attaching the handle to is clean and free from debris.2.

Drill the Hole: If the predrilled hole does not fit your tool's tang:3.



Use a pilot drill to create the correct size hole.
Drill to the depth required for a secure fit.

Attach the Handle: Slide the handle onto the tool's tang. Ensure a snug fit.4.
Secure with ACRAGLAS®: For extra small tangs, apply ACRAGLAS® to secure the handle in5.
place.
Test the Handle: Before full use, test the handle for stability and security.6.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged handles or unused materials responsibly:

Follow local regulations for plastic disposal.
Do not dispose of in general waste if recycling options are available.
Consider donating unused handles to local community workshops or schools if they are in good
condition.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please refer to the manufacturer's contact details
provided with the product packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for following these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy using
your MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES BROWNELLS 6, BLACK L2 MODEL responsibly!



Guía de Instrucciones de Seguridad para MANGOS
DE PLÁSTICO MOLDEADO BROWNELLS 6, MODELO
NEGRO L2
Introducción
Gracias por elegir los MANGOS DE PLÁSTICO MOLDEADO BROWNELLS 6, MODELO NEGRO L2. Esta guía
proporciona información importante sobre la seguridad y las instrucciones para el uso adecuado de estos
mangos. Por favor, lee esta guía con atención para asegurar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad

Asegúrate de usar el producto de manera segura siguiendo estas directrices:

Siempre inspecciona los mangos en busca de daños antes de usarlos.
Usa los mangos únicamente para su propósito previsto, como destornilladores y cinceles.
Mantén los mangos fuera del alcance de los niños para prevenir accidentes.
No excedas el tamaño recomendado para los agujeros de perforación para evitar comprometer la
integridad del mango.
Si usas una broca piloto, asegúrate de que sea adecuada para el tamaño del agujero que
necesitas.

Ten en cuenta los siguientes peligros potenciales:

Una instalación inadecuada puede llevar a fallos de herramienta y lesiones.
Usar los mangos con herramientas incompatibles puede causar rotura.

En caso de cualquier accidente o lesión, repórtalo a las autoridades correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Al utilizar los MANGOS DE PLÁSTICO MOLDEADO, observa las siguientes precauciones:

Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad, al
perforar o modificar los mangos.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de peligros para prevenir resbalones y
caídas.
Usa una superficie de trabajo estable para evitar accidentes al perforar o instalar los mangos.
Sigue las recomendaciones del fabricante sobre el tamaño y tipo de herramientas compatibles con
los mangos.
Si el mango se daña durante su uso, interrumpe su uso de inmediato y reemplázalo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Sigue estos pasos para una instalación y uso adecuados:

Selecciona el Tamaño Correcto del Mango: Elige el tamaño de mango apropiado según tus1.
requisitos de herramienta:

L1 2¾" (7cm) de largo, 5/8" (15.9mm) de diámetro. El agujero es de 1/8" (3.2mm) de
diámetro.
L2 3" (7.6mm) de largo, 13/16" (20.6mm) de diámetro. El agujero es de 1/8" (3.2mm) de



diámetro.
L3 3½" (8.9cm) de largo, 1" (25.4mm) de diámetro. El agujero es de 3/16" (4.8mm) de
diámetro.
L4 3¾" (9.5cm) de largo, 11/8" (2.9cm) de diámetro. El agujero es de 3/16" (4.8mm) de
diámetro.
L5 4¼" (10.8cm) de largo, 1¼" (3.2cm) de diámetro. El agujero es de 5/16" (7.9mm) de
diámetro.

Prepara la Herramienta: Asegúrate de que la herramienta a la que vas a acoplar el mango esté2.
limpia y libre de residuos.

Perfora el Agujero: Si el agujero preperforado no se ajusta al tang de tu herramienta:3.

Usa una broca piloto para crear el agujero del tamaño correcto.
Perfora hasta la profundidad necesaria para un ajuste seguro.

Adjunta el Mango: Desliza el mango sobre el tang de la herramienta. Asegúrate de que esté bien4.
ajustado.
Asegura con ACRAGLAS®: Para tangs extra pequeños, aplica ACRAGLAS® para asegurar el5.
mango en su lugar.
Prueba el Mango: Antes de usarlo completamente, prueba el mango para verificar su estabilidad6.
y seguridad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier mango dañado o materiales no utilizados de manera responsable:

Sigue las regulaciones locales para la eliminación de plásticos.
No lo deseches en la basura general si hay opciones de reciclaje disponibles.
Considera donar mangos no utilizados a talleres comunitarios locales o escuelas si están en
buenas condiciones.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o información del producto, consulta los detalles de contacto del
fabricante proporcionados con el empaque del producto o visita el sitio web del fabricante.

Gracias por seguir estas pautas de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales prioridades.
¡Disfruta usando tus MANGOS DE PLÁSTICO MOLDEADO BROWNELLS 6, MODELO NEGRO L2 de manera
responsable!



Guide de Sécurité pour les POIGNÉES
PRÉFORMÉES EN PLASTIQUE BROWNELLS 6, NOIR
MODÈLE L2
Introduction
Merci d'avoir choisi les POIGNÉES PRÉFORMÉES EN PLASTIQUE BROWNELLS 6, NOIR MODÈLE L2. Ce guide
fournit des informations importantes sur la sécurité et des instructions pour une utilisation appropriée de ces
poignées. Veuillez lire attentivement ce guide pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Assuretoi d'utiliser le produit en suivant ces lignes directrices :

Inspecte toujours les poignées pour tout dommage avant utilisation.
Utilise les poignées uniquement pour leur usage prévu, comme les tournevis et les ciseaux.
Garde les poignées hors de portée des enfants pour prévenir les accidents.
Ne dépasse pas la taille recommandée pour les trous de perçage afin de ne pas compromettre
l'intégrité de la poignée.
Si tu utilises un foret pilote, assuretoi qu'il est approprié pour la taille du trou dont tu as besoin.

Sois conscient des dangers potentiels suivants :

Une installation incorrecte peut entraîner une défaillance de l'outil et des blessures.
Utiliser les poignées avec des outils incompatibles peut provoquer des cassures.

En cas d'accident ou de blessure, signaleles aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque tu utilises les POIGNÉES PRÉFORMÉES EN PLASTIQUE, observe les précautions suivantes :

Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de
sécurité, lors du perçage ou de la modification des poignées.
Assuretoi que la zone de travail est propre et exempte de dangers pour éviter les glissades et les
chutes.
Utilise une surface de travail stable pour éviter les accidents lors du perçage ou de l'installation
des poignées.
Suis les recommandations du fabricant concernant la taille et le type d'outils compatibles avec les
poignées.
Si la poignée devient endommagée pendant l'utilisation, cesse immédiatement de l'utiliser et
remplacela.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Suis ces étapes pour une installation et une utilisation appropriées :

Sélectionne la Taille de Poignée Correcte : Choisis la taille de poignée appropriée en fonction1.
de tes besoins en outils :

L1 : 2¾" (7cm) de long, 5/8" (15.9mm) de diamètre. Le trou fait 1/8" (3.2mm) de diamètre.
L2 : 3" (7.6mm) de long, 13/16" (20.6mm) de diamètre. Le trou fait 1/8" (3.2mm) de



diamètre.
L3 : 3½" (8.9cm) de long, 1" (25.4mm) de diamètre. Le trou fait 3/16" (4.8mm) de diamètre.
L4 : 3¾" (9.5cm) de long, 11/8" (2.9cm) de diamètre. Le trou fait 3/16" (4.8mm) de
diamètre.
L5 : 4¼" (10.8cm) de long, 1¼" (3.2cm) de diamètre. Le trou fait 5/16" (7.9mm) de
diamètre.

Prépare l'Outil : Assuretoi que l'outil auquel tu attaches la poignée est propre et exempt de2.
débris.

Perce le Trou : Si le trou prépercé ne convient pas à la tang de ton outil :3.

Utilise un foret pilote pour créer le trou de la bonne taille.
Perce à la profondeur requise pour un ajustement sécurisé.

Fixe la Poignée : Glisse la poignée sur la tang de l'outil. Assuretoi qu'elle est bien ajustée.4.
Sécurise avec ACRAGLAS® : Pour les petites tangs, applique ACRAGLAS® pour maintenir la5.
poignée en place.
Teste la Poignée : Avant une utilisation complète, teste la poignée pour vérifier sa stabilité et sa6.
sécurité.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de toute poignée endommagée ou de matériaux inutilisés de manière responsable :

Suis les réglementations locales pour l'élimination des plastiques.
Ne les jette pas dans les déchets généraux si des options de recyclage sont disponibles.
Envisage de donner des poignées inutilisées à des ateliers communautaires locaux ou à des écoles
si elles sont en bon état.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou les informations sur le produit, consulte les détails de contact du
fabricant fournis avec l'emballage du produit ou visite le site web du fabricant.

Merci de suivre ces lignes directrices de sécurité. Ta sécurité et ta satisfaction sont nos priorités. Profite de
l'utilisation de tes POIGNÉES PRÉFORMÉES EN PLASTIQUE BROWNELLS 6, NOIR MODÈLE L2 de manière
responsable !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i MANICI IN
PLASTICA MOLDATA BROWNELLS 6, NERO
MODELLO L2
Introduzione
Grazie per aver scelto i MANICI IN PLASTICA MOLDATA BROWNELLS 6, NERO MODELLO L2. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza e istruzioni per l'uso corretto di questi manici per attrezzi. Si prega di
leggere attentamente questa guida per garantire un uso sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto in sicurezza seguendo queste linee guida:

Controlla sempre i manici per eventuali danni prima dell'uso.
Utilizza i manici solo per il loro scopo previsto, come cacciaviti e scalpelli.
Tieni i manici fuori dalla portata dei bambini per prevenire incidenti.
Non superare la dimensione raccomandata per i fori da trapano per evitare di compromettere
l'integrità del manico.
Se utilizzi un trapano pilota, assicurati che sia appropriato per la dimensione del foro necessaria.

Sii consapevole dei seguenti potenziali pericoli:

Un'installazione impropria può portare a guasti degli attrezzi e infortuni.
Utilizzare i manici con attrezzi incompatibili può causare rotture.

In caso di incidenti o infortuni, segnalali alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando utilizzi i MANICI IN PLASTICA MOLDATA, osserva le seguenti precauzioni:

Indossa sempre dispositivi di protezione personale (DPI) appropriati, come occhiali di sicurezza,
quando trapani o modifichi i manici.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di pericoli per prevenire scivolamenti e cadute.
Utilizza una superficie di lavoro stabile per evitare incidenti durante la foratura o l'installazione dei
manici.
Segui le raccomandazioni del produttore per la dimensione e il tipo di attrezzi compatibili con i
manici.
Se il manico si danneggia durante l'uso, interrompi immediatamente l'uso e sostituiscilo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Segui questi passaggi per un'installazione e un utilizzo corretti:

Seleziona la Dimensione del Manico Corretta: Scegli la dimensione del manico appropriata in1.
base alle esigenze del tuo attrezzo:

L1 2¾" (7cm) di lunghezza, 5/8" (15.9mm) di diametro. Il foro è di 1/8" (3.2mm) di diametro.
L2 3" (7.6mm) di lunghezza, 13/16" (20.6mm) di diametro. Il foro è di 1/8" (3.2mm) di
diametro.
L3 3½" (8.9cm) di lunghezza, 1" (25.4mm) di diametro. Il foro è di 3/16" (4.8mm) di



diametro.
L4 3¾" (9.5cm) di lunghezza, 11/8" (2.9cm) di diametro. Il foro è di 3/16" (4.8mm) di
diametro.
L5 4¼" (10.8cm) di lunghezza, 1¼" (3.2cm) di diametro. Il foro è di 5/16" (7.9mm) di
diametro.

Prepara l'Attrezzo: Assicurati che l'attrezzo a cui stai attaccando il manico sia pulito e privo di2.
detriti.

Perfora il Foro: Se il foro preforato non si adatta al tang del tuo attrezzo:3.

Utilizza un trapano pilota per creare il foro della dimensione corretta.
Perfora alla profondità necessaria per una vestibilità sicura.

Attacca il Manico: Fai scorrere il manico sul tang dell'attrezzo. Assicurati che sia ben adattato.4.
Fissa con ACRAGLAS®: Per tang extra piccoli, applica ACRAGLAS® per fissare il manico in5.
posizione.
Testa il Manico: Prima dell'uso completo, testa il manico per stabilità e sicurezza.6.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali manici danneggiati o materiali non utilizzati in modo responsabile:

Segui le normative locali per lo smaltimento della plastica.
Non smaltire nei rifiuti generali se sono disponibili opzioni di riciclaggio.
Considera la possibilità di donare manici non utilizzati a laboratori o scuole locali se sono in buone
condizioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o informazioni sul prodotto, ti preghiamo di fare riferimento ai
dettagli di contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto o visitare il sito web del produttore.

Grazie per aver seguito queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre massime
priorità. Goditi l'uso dei tuoi MANICI IN PLASTICA MOLDATA BROWNELLS 6, NERO MODELLO L2 in modo
responsabile!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for MOLDED PLASTIC
TOOL HANDLES BROWNELLS 6, SVART L2 MODELL
Introduksjon
Takk for at du valgte MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES BROWNELLS 6, SVART L2 MODELL. Denne guiden gir
viktig sikkerhetsinformasjon og instruksjoner for riktig bruk av disse verktøyhåndtakene. Vennligst les denne
guiden nøye for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

Sørg for trygg bruk av produktet ved å følge disse retningslinjene:

Inspiser alltid håndtakene for eventuelle skader før bruk.
Bruk håndtakene kun til deres tiltenkte formål, som skrutrekkere og meisel.
Hold håndtakene utilgjengelig for barn for å forhindre ulykker.
Overskrid ikke anbefalt størrelse for borehull for å unngå å kompromittere håndtakets integritet.
Hvis du bruker en pilotbor, sørg for at det er passende for størrelsen på hullet du trenger.

Vær oppmerksom på følgende potensielle farer:

Feil installasjon kan føre til verktøyfeil og skader.
Bruk av håndtakene med inkompatible verktøy kan forårsake brudd.

I tilfelle ulykker eller skader, rapporter dem til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Når du bruker MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES, vennligst observer følgende tiltak:

Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE), som vernebriller, når du borer eller modifiserer
håndtakene.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og fritt for farer for å forhindre glid og fall.
Bruk en stabil arbeidsflate for å unngå ulykker når du borer eller installerer håndtakene.
Følg produsentens anbefalinger for størrelse og type verktøy som er kompatible med håndtakene.
Hvis håndtaket blir skadet under bruk, stopp bruken umiddelbart og erstatt det.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Følg disse trinnene for riktig installasjon og bruk:

Velg riktig håndtakstørrelse: Velg passende håndtakstørrelse basert på verktøykravene:1.

L1 2¾" (7cm) lang, 5/8" (15.9mm) dia. Hullet er 1/8" (3.2mm) dia.
L2 3" (7.6mm) lang, 13/16" (20.6mm) dia. Hullet er 1/8" (3.2mm) dia.
L3 3½" (8.9cm) lang, 1" (25.4mm) dia. Hullet er 3/16" (4.8mm) dia.
L4 3¾" (9.5cm) lang, 11/8" (2.9cm) dia. Hullet er 3/16" (4.8mm) dia.
L5 4¼" (10.8cm) lang, 1¼" (3.2cm) dia. Hullet er 5/16" (7.9mm) dia.

Forbered verktøyet: Sørg for at verktøyet du skal feste håndtaket til er rent og fritt for rusk.2.

Bor hullet: Hvis forhåndsboret hull ikke passer til verktøyets tang:3.

Bruk en pilotbor for å lage riktig størrelse hull.
Bor til den dybden som kreves for en sikker passform.



Fest håndtaket: Skyv håndtaket på verktøyets tang. Sørg for en tett passform.4.
Sikre med ACRAGLAS®: For ekstra små tang, påfør ACRAGLAS® for å sikre håndtaket på plass.5.
Test håndtaket: Før full bruk, test håndtaket for stabilitet og sikkerhet.6.

Avfallsinstruksjoner
Bli kvitt eventuelle skadde håndtak eller ubrukte materialer på en ansvarlig måte:

Følg lokale forskrifter for plastavfall.
Ikke kast i vanlig avfall hvis resirkuleringsalternativer er tilgjengelige.
Vurder å donere ubrukte håndtak til lokale samfunnsverksteder eller skoler hvis de er i god stand.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål angående sikkerhet eller produktinformasjon, vennligst se produsentens kontaktopplysninger som
følger med produktpakningen eller besøk produsentens nettsted.

Takk for at du følger disse sikkerhetsretningslinjene. Din sikkerhet og tilfredshet er våre høyeste prioriteringer.
Nyt bruken av MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES BROWNELLS 6, SVART L2 MODELL ansvarlig!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytów
Narzędzi MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES
BROWNELLS 6, BLACK L2 MODEL
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Uchwytów Narzędzi MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES BROWNELLS 6, BLACK L2 MODEL.
Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące
prawidłowego użytkowania tych uchwytów. Prosimy o uważne zapoznanie się z tą instrukcją, aby zapewnić
bezpieczne i efektywne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne użytkowanie produktu, przestrzegając następujących wytycznych:

Zawsze sprawdzaj uchwyty pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
Używaj uchwytów tylko do ich zamierzonego celu, takiego jak śrubokręty i dłuta.
Trzymaj uchwyty z dala od dzieci, aby zapobiec wypadkom.
Nie przekraczaj zalecanych rozmiarów otworów wiertarskich, aby uniknąć osłabienia integralności
uchwytu.
Jeśli używasz wiertła pilotowego, upewnij się, że jest odpowiednie do rozmiaru otworu, który
potrzebujesz.

Bądź świadomy następujących potencjalnych zagrożeń:
Niewłaściwa instalacja może prowadzić do awarii narzędzia i obrażeń.
Używanie uchwytów z niekompatybilnymi narzędziami może powodować pęknięcia.

W przypadku jakichkolwiek wypadków lub obrażeń zgłoś je odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użycia
Podczas korzystania z Uchwytów Narzędzi MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES, prosimy o przestrzeganie
następujących środków ostrożności:

Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne, podczas
wiercenia lub modyfikacji uchwytów.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od zagrożeń, aby zapobiec poślizgnięciom i
upadkom.
Używaj stabilnego podłoża roboczego, aby uniknąć wypadków podczas wiercenia lub instalowania
uchwytów.
Przestrzegaj zaleceń producenta dotyczących rozmiaru i rodzaju narzędzi kompatybilnych z
uchwytami.
Jeśli uchwyt ulegnie uszkodzeniu podczas użycia, natychmiast zaprzestań jego używania i wymień
go.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Przestrzegaj następujących kroków w celu prawidłowej instalacji i użytkowania:

Wybierz Odpowiedni Rozmiar Uchwytu: Wybierz odpowiedni rozmiar uchwytu w zależności od1.
wymagań narzędzia:

L1 2¾" (7cm) długości, 5/8" (15.9mm) średnicy. Otwór ma 1/8" (3.2mm) średnicy.
L2 3" (7.6mm) długości, 13/16" (20.6mm) średnicy. Otwór ma 1/8" (3.2mm) średnicy.
L3 3½" (8.9cm) długości, 1" (25.4mm) średnicy. Otwór ma 3/16" (4.8mm) średnicy.
L4 3¾" (9.5cm) długości, 11/8" (2.9cm) średnicy. Otwór ma 3/16" (4.8mm) średnicy.
L5 4¼" (10.8cm) długości, 1¼" (3.2cm) średnicy. Otwór ma 5/16" (7.9mm) średnicy.

Przygotuj Narzędzie: Upewnij się, że narzędzie, do którego mocujesz uchwyt, jest czyste i wolne2.



od zanieczyszczeń.
Wierć Otwór: Jeśli wstępnie nawiercony otwór nie pasuje do tangi Twojego narzędzia:3.

Użyj wiertła pilotowego, aby stworzyć otwór o odpowiednim rozmiarze.
Wierć do wymaganej głębokości, aby zapewnić pewne dopasowanie.

Mocowanie Uchwyty: Nałóż uchwyt na tangę narzędzia. Upewnij się, że jest dobrze dopasowany.4.
Zabezpiecz za pomocą ACRAGLAS®: Dla bardzo małych tangów, zastosuj ACRAGLAS®, aby5.
zabezpieczyć uchwyt na miejscu.
Przetestuj Uchwyty: Przed pełnym użyciem przetestuj uchwyty pod kątem stabilności i6.
bezpieczeństwa.

Instrukcje Utylizacji
Odpowiednio pozbywaj się uszkodzonych uchwytów lub nieużywanych materiałów:

Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji plastiku.
Nie wyrzucaj do ogólnych odpadów, jeśli dostępne są opcje recyklingu.
Rozważ przekazanie nieużywanych uchwytów lokalnym warsztatom lub szkołom, jeśli są w dobrym
stanie.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub informacji o produkcie, prosimy o
zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem produktu lub odwiedzenie
strony internetowej producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i
zadowolenie są naszymi priorytetami. Ciesz się odpowiedzialnym korzystaniem z Uchwytów Narzędzi MOLDED
PLASTIC TOOL HANDLES BROWNELLS 6, BLACK L2 MODEL!



Turvaohjeet MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES
BROWNELLS 6, BLACK L2 MODEL
Johdanto
Kiitos, että valitsit MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES BROWNELLS 6, BLACK L2 MODEL. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuustietoja ja ohjeita näiden työkalukahvojen oikeaan käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista tuotteen turvallinen käyttö noudattamalla näitä ohjeita:

Tarkista aina kahvat ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä kahvoja vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten ruuvimeisseleissä ja taltoissa.
Pidä kahvat lasten ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Älä ylitä suositeltua kokoa porausreikien osalta, jotta kahvan eheys ei vaarannu.
Jos käytät ohjuriporaa, varmista, että se on sopiva tarvitsemasi reiän koon mukaan.

Ole tietoinen seuraavista mahdollisista vaaroista:

Väärä asennus voi johtaa työkalun rikkoutumiseen ja vammoihin.
Kahvojen käyttäminen yhteensopimattomien työkalujen kanssa voi aiheuttaa rikkoutumista.

Ilmoita mahdollisista onnettomuuksista tai vammoista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Kun käytät MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES kahvoja, noudata seuraavia varotoimia:

Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, kun poraat tai
muokkaat kahvoja.
Varmista, että työalue on puhdas ja vaaraalueet on poistettu liukastumisten ja kaatumisten
estämiseksi.
Käytä vakaata työpintaa onnettomuuksien välttämiseksi porauksen tai asennuksen aikana.
Noudata valmistajan suosituksia kahvojen kanssa yhteensopivien työkalujen koosta ja tyypistä.
Jos kahva vaurioituu käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi ja vaihda se uuteen.

Asennus ja käyttöohjeet

Noudata seuraavia vaiheita oikean asennuksen ja käytön varmistamiseksi:

Valitse oikea kahvakoko: Valitse sopiva kahvakoko työkalutarpeidesi mukaan:1.

L1 2¾" (7cm) pitkä, 5/8" (15.9mm) halkaisija. Reikä on 1/8" (3.2mm) halkaisija.
L2 3" (7.6mm) pitkä, 13/16" (20.6mm) halkaisija. Reikä on 1/8" (3.2mm) halkaisija.
L3 3½" (8.9cm) pitkä, 1" (25.4mm) halkaisija. Reikä on 3/16" (4.8mm) halkaisija.
L4 3¾" (9.5cm) pitkä, 11/8" (2.9cm) halkaisija. Reikä on 3/16" (4.8mm) halkaisija.
L5 4¼" (10.8cm) pitkä, 1¼" (3.2cm) halkaisija. Reikä on 5/16" (7.9mm) halkaisija.

Valmistele työkalu: Varmista, että työkalu, johon kiinnität kahvan, on puhdas ja vapaana2.
roskista.

Poraa reikä: Jos esiporattu reikä ei sovi työkalusi tangolle:3.



Käytä ohjuriporaa oikean kokoisen reiän luomiseksi.
Poraa tarvittava syvyys varmistaaksesi tukevan kiinnityksen.

Kiinnitä kahva: Liukuta kahva työkalun tangolle. Varmista, että se istuu tiukasti.4.
Varmista ACRAGLAS®:lla: Erittäin pienille tangoille käytä ACRAGLAS®:ia kahvan5.
kiinnittämiseksi paikalleen.
Testaa kahva: Ennen täyttä käyttöä testaa kahvan vakaus ja turvallisuus.6.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet kahvat tai käyttämättömät materiaalit vastuullisesti:

Noudata paikallisia sääntöjä muovien hävittämisestä.
Älä hävitä yleiseen jätteen joukkoon, jos kierrätysmahdollisuuksia on saatavilla.
Harkitse käyttämättömien kahvojen lahjoittamista paikallisille yhteisötyöpajoille tai kouluille, jos ne
ovat hyvässä kunnossa.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotetiedoista, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on
annettu tuotepakkauksen mukana tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia. Nauti
MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES BROWNELLS 6, BLACK L2 MODEL kahvojen vastuullisesta käytöstä!



Säkerhetsinstruktionsguide för MOLDED PLASTIC
TOOL HANDLES BROWNELLS 6, BLACK L2 MODEL
Introduktion
Tack för att du valt MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES BROWNELLS 6, BLACK L2 MODEL. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för korrekt användning av dessa verktygshandtag. Vänligen läs denna
guide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Se till att produkten används säkert genom att följa dessa riktlinjer:

Inspektera alltid handtagen för eventuell skada innan användning.
Använd handtagen endast för avsett syfte, såsom skruvmejslar och mejslar.
Håll handtagen utom räckhåll för barn för att förhindra olyckor.
Överskrid inte den rekommenderade storleken för borrhål för att undvika att handtagets integritet
äventyras.
Om du använder en pilotborr, se till att den är lämplig för storleken på det hål du behöver.

Var medveten om följande potentiella faror:

Felaktig installation kan leda till verktygsfel och skador.
Användning av handtagen med inkompatibla verktyg kan orsaka brott.

Vid olyckor eller skador, rapportera dem till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
När du använder MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES, observera följande försiktighetsåtgärder:

Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon, när du borrar eller
modifierar handtagen.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från faror för att förhindra halkolyckor.
Använd en stabil arbetsyta för att undvika olyckor vid borrning eller installation av handtagen.
Följ tillverkarens rekommendationer för storlek och typ av verktyg som är kompatibla med
handtagen.
Om handtaget blir skadat under användning, avbryt omedelbart användningen och byt ut det.

Instruktioner för installation och användning

Följ dessa steg för korrekt installation och användning:

Välj rätt handtagsstorlek: Välj den lämpliga handtagsstorleken baserat på dina verktygsbehov:1.

L1 2¾" (7cm) lång, 5/8" (15.9mm) dia. Hålet är 1/8" (3.2mm) dia.
L2 3" (7.6mm) lång, 13/16" (20.6mm) dia. Hålet är 1/8" (3.2mm) dia.
L3 3½" (8.9cm) lång, 1" (25.4mm) dia. Hålet är 3/16" (4.8mm) dia.
L4 3¾" (9.5cm) lång, 11/8" (2.9cm) dia. Hålet är 3/16" (4.8mm) dia.
L5 4¼" (10.8cm) lång, 1¼" (3.2cm) dia. Hålet är 5/16" (7.9mm) dia.

Förbered verktyget: Se till att verktyget du ska fästa handtaget på är rent och fritt från skräp.2.

Borra hålet: Om det förborra hålet inte passar verktygets tang:3.



Använd en pilotborr för att skapa rätt storlek på hålet.
Borra till den djup som krävs för en säker passform.

Fäst handtaget: Skjut handtaget på verktygets tang. Se till att det sitter tätt.4.
Säkra med ACRAGLAS®: För extra små tangar, applicera ACRAGLAS® för att säkra handtaget5.
på plats.
Testa handtaget: Innan full användning, testa handtaget för stabilitet och säkerhet.6.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade handtag eller oanvända material på ett ansvarsfullt sätt:

Följ lokala regler för plastavfall.
Kassera inte i allmänna sopor om återvinningsalternativ finns.
Överväg att donera oanvända handtag till lokala samhällsverkstäder eller skolor om de är i gott
skick.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor angående säkerhet eller produktinformation, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som
finns med i produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta prioriteringar.
Njut av att använda dina MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES BROWNELLS 6, BLACK L2 MODEL på ett ansvarsfullt
sätt!



Bezpečnostní pokyny pro MOLDED PLASTIC TOOL
HANDLES BROWNELLS 6, BLACK L2 MODEL
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES BROWNELLS 6, BLACK L2 MODEL. Tento průvodce
poskytuje důležité informace o bezpečnosti a pokyny pro správné používání těchto rukojetí. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte tento průvodce, abyste zajistili bezpečné a efektivní užívání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné používání produktu dodržováním následujících pokynů:

Vždy před použitím zkontrolujte rukojeti na případné poškození.
Používejte rukojeti pouze pro jejich zamýšlený účel, jako jsou šroubováky a dláta.
Udržujte rukojeti mimo dosah dětí, abyste předešli nehodám.
Nepřekračujte doporučenou velikost pro vyvrtané otvory, abyste nezkompromitovali integritu
rukojeti.
Pokud používáte pilotní vrták, ujistěte se, že je vhodný pro velikost otvoru, kterou potřebujete.

Buďte si vědomi následujících potenciálních nebezpečí:
Nesprávná instalace může vést k selhání nástroje a zranění.
Používání rukojetí s nekompatibilními nástroji může způsobit jejich zlomení.

V případě jakýchkoli nehod nebo zranění je hlaste příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES dodržujte následující opatření:

Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle, při vrtání nebo
úpravě rukojetí.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bez nebezpečí, aby se předešlo uklouznutí a pádům.
Používejte stabilní pracovní plochu, abyste předešli nehodám při vrtání nebo instalaci rukojetí.
Dodržujte doporučení výrobce ohledně velikosti a typu nástrojů kompatibilních s rukojeťmi.
Pokud se rukojeť během používání poškodí, okamžitě přestaňte používat a vyměňte ji.

Pokyny pro instalaci a používání
Dodržujte tyto kroky pro správnou instalaci a používání:

Vyberte správnou velikost rukojeti: Zvolte vhodnou velikost rukojeti na základě požadavků1.
vašeho nástroje:

L1 2¾" (7cm) dlouhé, průměr 5/8" (15.9mm). Otvor je 1/8" (3.2mm) průměr.
L2 3" (7.6mm) dlouhé, průměr 13/16" (20.6mm). Otvor je 1/8" (3.2mm) průměr.
L3 3½" (8.9cm) dlouhé, průměr 1" (25.4mm). Otvor je 3/16" (4.8mm) průměr.
L4 3¾" (9.5cm) dlouhé, průměr 11/8" (2.9cm). Otvor je 3/16" (4.8mm) průměr.
L5 4¼" (10.8cm) dlouhé, průměr 1¼" (3.2cm). Otvor je 5/16" (7.9mm) průměr.

Připravte nástroj: Ujistěte se, že nástroj, ke kterému připojujete rukojeť, je čistý a bez nečistot.2.
Vyvrtání otvoru: Pokud předvrtaný otvor nevyhovuje tangě vašeho nástroje:3.

Použijte pilotní vrták k vytvoření správné velikosti otvoru.
Vrtání do požadované hloubky pro bezpečné uchycení.

Připevněte rukojeť: Nasuňte rukojeť na tang nástroje. Ujistěte se, že je pevně uchycena.4.
Zpevnění pomocí ACRAGLAS®: Pro extra malé tangy aplikujte ACRAGLAS® pro zabezpečení5.
rukojeti na místě.
Otestujte rukojeť: Před plným použitím otestujte rukoť na stabilitu a bezpečnost.6.



Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoli poškozených rukojetí nebo nepoužitých materiálů odpovědně:

Dodržujte místní předpisy pro likvidaci plastů.
Pokud jsou k dispozici možnosti recyklace, nevyhazujte do běžného odpadu.
Zvažte darování nepoužitých rukojetí místním komunitním dílnám nebo školám, pokud jsou v
dobrém stavu.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo informací o produktu se prosím obraťte na kontaktní údaje
výrobce uvedené v balení produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi nejvyššími
prioritami. Užijte si zodpovědné používání vašich MOLDED PLASTIC TOOL HANDLES BROWNELLS 6, BLACK L2
MODEL!
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